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KOTOPMO/J0 3KCIIPECCUBAYYJIYKTY CAKTOO MACEJIECH:
AJIBEPGHAJIIBIK ®PA3EOJ/IOTU3M/JIEP MHUCAJIBIH/A

INPOBJIEMA COXPAHEHHA 3KCIIPECCUBHOCTH ITPH TIEPEBO/IE:
HA MATEPHAJIE AABEPBHAJ/IbHBIX ®PA3EO/IOTU3MOB

THE PROBLEM OF PRESERVING EXPRESSIVENESS IN TRANSLATION:
THE CASE OF ADVERBIAL PHRASEOLOGICAL UNITS

AnHotanma. Byn mMakanaga ajBep6uanziblk ¢paseosorusaMjepAu KOTOpyyAa asKcOpec-
CUB/ZIYYAIYKTY CaKTOO MacesieCH MJIMMHI Herusje Tajazooro aablHrad. @paseonorusamgep ap 6up
3/IVH MaJaHUH KaHa pyXaHUH JAyHHeTaaHbIMbIH, YIYTTYK MYHO3YH KaHa 3JIJUK Ta)pblii6acblH
YarblIJBIPraH TYPYKTYY THAAUK 6UpAMKTep 6osyn caHanaT. Asap THAAWH 06pa3ayyayryH, aMo-
LIMOHAIYYAYTYH aHa 3KCIPecCUBAYYAYTYH KaMChbI3 KbLIbIN, KOPKOM/YK QYHKIUAHBI aTKapar.
OwoHAYKTaH KOTOPMO NpoleccHH/e $ppa3eosoruaMjepJuH MaaHUCHH raHa aMec, ajlap/iblH CTH-
JIMCTUKAJBIK YKaHa 3KCIPeCcCUBAUK 6OETYH Jla CAKTOO ©3reye MaaHUre 33. U3u1/1e6/16 KbIpTbI3, Opyc
JKaHa aHTJIMC TU/lepUHAer aZiBep6uaniblk ¢ppa3eosoruaM/ep caablIThIPpMaNyy TalaA00 apKbLIyy
U3uJJleHeT. Ap 6up TuaZieru 6y 6UpAUMKTEepAUH CeMaHTUKAJ/IbIK JKaHa CTUJIMCTUKAJIBIK 63re4e/yK-
TOPY KOHTEKCTTHK [JeHraaji[ie KapaJblll, KOTOPMO/J0 3KBMBAJIeHTTHUK KaMCbI3[JOOHYH HaTbIHkKa-
JIyY JKOJIZIOPY aHbIKTa/MAaT. Maka/aHbIH HETU3TH MakKcaThl — GppaseosioruamMepAnuH 3MOLMOHAIbIK
)KaHa 06pa3/lyy MaHbI3bIH }KOTOTNOH 6epyy YUYH KOJIOHY/IYY4Y TUHTBUCTUKAIBIK MeXaHU3M/lepAu
a4blIN KOPCeTYY. IKCIPeCCUBAYYAYKTY CAKTOO KOTOPMOYY/JaH TY3Me-Ty3 IalKeITUKTH 3Mec, 9KBU-
BaJIEHTTYY, NepuPpacTHKaANbIK KaHa KOMIEeHCALMANBIK bIKMalap/bl KAMTbIFaH YbITapMayblIbIK-
ThbI TaJ1al KblAaT. U3U1/186HYH HATbIMKaJapbl TUJ apasblK AHKeIITUKTH TepeHUPasK TYIIYHYYTe
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apjaaMm 6epeT KaHa (ppa3eosOrUANIbIK GUPAUKTEPAU KOTOpPYyZa MaJaHWUH aJanTallUAHbIH Maa-
HUJIYYJIYTYH 6aca 6eJruneiT.

Herwuaru ce3iep: ajBep6uanibik ¢paseosorusmjep, ceMaHTHKA, KOTOPMO, IKCIPeCCUBAYYIYK,
TpaHcpopManus, CTUIJUK allbIpMaybLIbIKTap.

AHHoOTanuA. B craTbe paccMaTpuBaeTca npobjemMa cOXpaHEeHHMS SKCIPeCcCMBHOCTU MpPH Me-
peBofie ajBep6HasbHbIX ppaseosiorniyeckux eAuHUL. Ppa3eosoru3mMbl ABAAKTCA BaXKHBIM KOM-
MOHEHTOM HallMOHaJbHOW A3BIKOBOHM KapTHUHBI MUPA, OTPaXKAKLIUM KYJIbTypy, MUPOBO33peHHe U
3MOIMOHabHbIE 0CO6eHHOCTH Hapoja. OHM NPUAAIOT pedn 06pa3HOCTh, BbIPAa3UTENbHOCTb U 3MO-
LIMOHAIBbHYI0 HAChIleHHOCTh. [103TOMy B npoljecce nepeBo/ia BayKHO He TOJIbKO Nepe/iaTh JieKcuye-
CKoe 3HaueHHe (ppa3eos0ru3Ma, Ho U COXPAHUTDb ero 3KCIPecCUBHYK OKPacKy U CTUIHCTHYECKYIo
¢yHKIHI0. B MccieJoBaHUM NPOBOUTCA CPAaBHUTE/IbHBIN aHA/MN3 KbIPTbI3CKUX, PYCCKUX M aHTJIMH-
CKUX a/iBepOHanbHBIX ppaseosoruieckux efuHuI,. Ocoboe BHUMaHUe yjelseTcd ceMaHTHYeCKUM
pas/IM4MAM, CTUJIMCTHYECKUM HI0AHCAM M KOHTEKCTYaJlbHOMY MCI0JIb30BAaHUIO JIaHHBIX BbIpaie-
HUH. llesb cTaTbM — BBIABUTD JIMHIBUCTHYECKHe MeXaHW3Mbl COXpaHeHHUs 3KCIPeCCUBHOCTH MpH
nepeBofie U onpejeJUTh 3¢pPeKTUBHbIe COCO6bI Nepe/iayy 3MOLHOHAJIbHOTO U KYJBTYPHOTO CO-
JlepkaHus. CoxpaHeHHe BbIPa3UTeNbHOCTH TpeGyeT OT NepeBoYHUKa TBOPYECKOT0 MOX0/1a, KOTO-
pbliil BK/IIOYaeT B ce6s SKBUBa/leHTHbIe, NepudpacTHiecKrue U KOMIIeHCUPYIOIIHe MeTO/bl, a He 6YK-
BaJIbHOE COOTBeTCTBHe. Pe3y/bTaThl UCCIeJOBAHUA CIOCOBCTBYIOT 6osee rIyboKoMy MOHMMaHUIO
MeKbA3bIKOBBIX COOTBETCTBUH U MOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTh KY/IbTYPHON a/lanTaluy Npy nepeBoje
dpaszeosoruiecKkux eJUHUIL.

KinoueBble c/i0Ba: a/iBep6uanbHble ¢ppa3eos0ru3Mbl, cCeMaHTHKA, TepeBo/], SKCIPeCCUBHOCTD,
TpaHcpopMalus, CTU/IeBble pa3andus.

Abstract. This article examines the problem of preserving expressiveness in the translation of
adverbial idiomatic units. Phraseological expressions play a vital role in representing a nation’s worl-
dview, cultural identity, and emotional perception of reality. They enrich language through imagery,
stylistic coloring, and emotional depth, making their accurate translation a complex yet essential
task. In the process of translation, it is crucial not only to render the literal meaning of such expres-
sions but also to maintain their stylistic tone and expressive power. The study presents a comparative
analysis of adverbial idioms in Kyrgyz, Russian, and English, identifying key semantic and stylistic
differences as well as contextual patterns of usage. The main objective of the article is to determine
effective linguistic mechanisms for preserving expressiveness and to explore strategies that allow
translators to convey emotional and cultural nuances. Maintaining expressivity does not require a
literal correspondence from the translator, but a creative approach that includes equivalent, peri-
phrastic, and compensatory methods. The results of the study contribute to a deeper understanding
of interlanguage correspondences and emphasize the importance of cultural adaptation when trans-
lating phraseological units.

Key words: adverbial idiomatic units, semantics, translation, expressiveness, transformation,
stylistic differences.

Kupumyy. ®Ppazeonorusamgep — 3A4uH
MaZlaHUATBIH, YHHe TaaHbIMbIH jKaHa OM XKy-
TYPTYYCYH 4arbLIJbIpraH 6aanyy THIAUK MY-
pac. Anap ap 6Up yIyTTYH TapbIXbIid TaXPblii6a-
CbIH, CaJIT-CaHAAChIH aHa JAYHHeHY Kabbli1J00
©3revye/IyTYH KaMTBIAT. OmoHAYyKTaH ¢paseo-
JIOTU3M/JIepZIM Tyypa »KaHa 3KCIPecCUBJYY Ko-
TOpPYy — MaJlaHUATTAp apajblK TYIIYHYIIYYHYH
MaaHMJIYY WapThl.

®Ppaseosiorusa TUA WIMMHHUH 63 ajfiblH-
ya MaaHUWJYYy TapMmarbl 6oJiyn acenTeseT. An

3JNVH pyXaHUW MaJlaHUATBIH, TYPMYIITYK 6a-
aNyyNyKTapblH ’KaHa SMOLMANBIK JyHHecYH
aybIll K6PCOTYYTe KbI3MaT KblJI1aT. Ap 6Up TUIAe
dpazeosioruamMzep a/1AUH HUKHU AYHHBCYH, Typ-
MYUITYK TaKpblH6aChIH ¥aHa yJIyTTYK MYHE3YH
4yarblI/IbIpraH e3re4ye KapaxaT 60Jyn caHaaar.

Bupok ¢pazeonoruaMjepau 6aurka THATe
Ce3MB-C63 KOTOPYY Kell yiypAa ajJap/blH TepeH
MaaHMCHH JKaHa YJAyTTYK G0EryH Tosyk Gepe
an6aiT. Cebebu ap 6up TUAJle 6Up e ol ap
KaHJal 5MOLMOHAN/IbIK )KaHa CTU/IMCTHKAIbIK
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eH, MeHeH GepwuieT. OIIOHJAYKTaH KOTOPMOJ0
($paseosoru3aMAUH MaaHUCHH raHa aMec, aHbIH
3KCNPecCUBAYYAYTYH, 00pasAyyayryH kaHa
3MOLMOHAJIJbIK TAACUPHH Jla CAKTOO 3apblJl.

Mucasnbl, KbIprbl3 TUWIMHAETH am YCMYHOH
cyliniee fereH ¢pa3eosIoTH3M Opycda 2080puUinb
ceblcoka, auraucde to be patronizing in speech
Jlenl KoTopyJsaT. BUpoK 6y 3KBUBaJleHTTePANH
ap 6uMpM ©3YHYH MaJlaHWH KaHa CTHUJIHUCTHKA-
JIbIK ©3re4e/IyTYHe 33 60JIyI, OKLIO MaaHUHHU
GepreH MeHeH, YIYTTYK KOJIOPUT TOJIYK caKTa-
a 6epbeT.

Jan yuyn sxargadl ¢paseosorusmMaepiy,
aiipblK4a aJiBepbuanibik ¢pazeosiorusm/ep-
JM, Tyypa »aHa 3KCIPecCUBAYY KOTOPYYHYH
JKOJIAOPYH HM3W/I[O6eHY aKTyal[yy KbuiaT. bya
Macejie KOTOPMO TeOpPHUACHIHBIH, TUJI MaJaHH-
ATBIHBIH aHa 3J1 apaJblK KOMMYHUKaLUAHbBIH
OHYTYIIY YYYH MaaHUIYY 60JIyT caHaNaT.

Bysn Maka/aHbIH MakcaTbl — ajJiBepOuas-
JIbIK ¢pa3eosoru3MAepAu KOTOpPYyLa CeMaHTH-
KaJIbIK KaHa CTHJIMCTHUKAJbIK 63Te46JYKTOpAY
AQHBIKTOO KaHa aJlap[blH 3KBUBAaJIEHTTHK Ge-
PUJYY XKOJA0PYH Tanzoo. Kbiprei3, opyc »*aHa
aHIJIMC TUJepUHJeru ¢gpaseosioruamMjep ca-
JIBIIUTBIPBLABIN, alapAblH CeMaHTHKAJIbIK KaHa
CTUJIMCTHKAJIbIK ©3re4e/IYyKTepy KOHTEeKCTKe
’apawa TajajaHrad. Mucan Katapbl ap TYPAYY
KOpPKeM 4bIrapMaJapZaH aHa ¢pa3eosioru-
ANBIK CO3AYKTOpAeH alJlblHraH MaTepuanjap
KOJIJJOHYJITaH.

HU3unpee. AjBepbuanfiblKk (TaKTOOYTYK)
¢paseosoruaMaep KblMbLJI-apakeTTHH bIK-
MacblH, abanJblH e canaTTblH O6eJrucHH,
MYHO3VH, Y6aKThICbIH, OpAYH, cebebuH, Makca-
TbIH, SMOLIMOHAJIIbIK 6HYH KepCOTYYe 83reye
MaaHure 33 [1,140-6]. Anap «KaHTuN?», «Kau-
a?», «KaH4YalblK?» JiereH CYpOOJIOPro KOOIl
GepeT.

1. Aapep6uanjabsik ¢pazeosorusmaep-
JAWH CeMaHTHKAJ/IbIK 63re4e/IYKTepy.

AnBep6uanasik ¢paszeosorusMjep Kblid-
MBUIZbIH KaHJaW4da MLIKe allKaHbIH jKaHa
cyJleM[le KaHJail poJib aTKapapblH KepceTeT
JKaHa TY3Me-Ty3 aMec, KOHTeKCTKe Kapaiua 06-
pasayy maaHure 33 [2, 33-6]. Anap kaapMaH/jap-
JIbIH M4MKH abaJiblH, 3MOLIMOHAJIJbIK TOHAY ’KaHa
apakeT bIKMAacblH CYpeTTeHT. AjBepbanjblk
$paseonorusMaepAuH 3H HErHM3rd e3revesy-
ry ajJapAblH 06pasayyayry. Anap kebyH4e Ty3
MaaHu/e sMec, eTMe MaaHW/e KoJJoHyAaT. bya
mMeTadopa (6Up HepceHU HallKa Hepcere OKIIO-

MTYpYyy) e MeTOHUMUA (6Up HEpCeHUH OpPAY-
Ha ara 6alJaHbIITYy 6alika HEpCeHH KOJIJ0-
HYY) apKbLIyy UIIKe aliaT.

Mucangap:

Ke3dy upmebell — KyHT KO0, KeHyJ 6Yypyy;

Tus muwmen — 4bljan, YH KaToaii;

Kep mukmen — TapTbIHYY.

Byn ¢paseonorusmaep opyc TUIHHJIE: He
MOp2ZHY8 2/1a30M, CMUCHY8 3y6bl, ONycmue 2aasaq,
aJl aMU aHMUC TUNUHAE: without blinking, biting
one’s tongue, looking down pen kotopynat. bap-
JbIK y4ypJlap/la KOHTEKCT 3KCIpecCUsAHb] aHbl-
KTaWT.

AWTMaTOBAYH 4blrapMaJlapblHAA MbIHJaH
OUMpAUKTEpP KaapMaHJAapAblH HM4YKHM abaJblH
CYpeTTee/e KOJLOHYIAT:

«XKendell vypkan keaamkaH am MeHeH
adamduiH demu 6updetl yzyady» [3, 45-6].
Byn mucanpaa sceadeil yypkan $pa3eosorusmMu
3KCNpeccHs KaHa blIJaM/IblK MaaHHUCHH GepeT.

2. CeMaHTHKA/JbIK 3KBUBAJIEHTTYY/AYK
MaceJiecH

KoTopMoz0o Hermaru Keireii — ceMaHTH-
KaJIblK 3KBHBaleHT Tabyy. K33 6up ¢paseoso-
rusaMziep TY3[eH-TY3 KOTOpy/i16alT, aHTKeHH
afapZblH YIYTTYK-3THHKaJAbIK MyHe3y 6ap [4,
57-6].

Mucasbr:

Am uabvim apaasikma

Opyc4a: Ha paccmosaHuu 6pocKka KamHsa

Anrnucue: a stone’s throw away

Byn y4 TUAAe TeH MaaHUCH JKaKblH, 6UPOK
KbIPIbI3 TUJIMH/E 6epHITeH KOTOPMO MaJaHHH
peanufaHbl KaMTBIAT. «Am uabbiM» [ereH ce3
KbIPrbl3 3/IMHUH TYPMYLIYH/JA aTTblH, aT OMOH-
JapbIHBIH KaH4Ya/blK MaaHW/YYy OpPYHAY 33Jie-
TeHJUT¥uH alruHenelT. bByn ¥eH raHa apasbl-
KThI 7k€ Y6aKbITTbl GUJIJUPreH ce3 3Mec, aHbIH
apTbIHAA KbIPTbI3AbIH KOUMEH TypMYylly, aTThI
6aasaraH/bIrbl, YAYTTYK OWHZAAp, MalpaMaap
JKaHa 3pJHK TYLWIYHYKTep TypaT. MaaHucuh: aT
4yabyydy apa/blk bamkada aiiTkaHza, 6up Ton
y3aK apa/blK ke y6aKbITTbl 6UAZUpeT. Muca-
JIBL: «AA Jcepee cymyyee 6up am 4YabblM HOA
6ap» (6up Ton y3akK :koJ1 6ap) MbIH/al Ce36pAY
falka TU/Ire KOTOpPyy[a Y0H KbIHbIHYBIJIBIKTap
J)apasnaT. AHTKeHH, Gallka THJ/Je aHbIH TakK
3KBHMBAJIEHTH KOK 6osymry MyMKyH. KoTopmo-
Yy MaaHHCHH raHa 3Mec, OLIOJ Ce3YH apThlH-
Jlarbl MaJaHU{d KOHTEKCTTH [a KeTKUPYYre
THHHIL Jrep SKBMBaJIEeHT JKOK 60JICO, CeMaH-
THUKAJIbIK KOMIIeHcAluA KoJA0oHyaaT [2, 88-6],
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MUcanbl: bemu ubidabaii — ashamed xe feeling
embarrassed.

3. CrunucTUKaNbIK 60EK XKaHa IKcOpec-
cuA

@pazeonorusMaepiuH  e3redye]yry —
anapAblH 3KCNIPecCUBAYY JKaHa 3MOLHUANYY Ta-
OUATBIHAA. JKCOPECCUBAYYAYK CYHI66HY KaH-
Yy, TaaCUpAYY KaHa 3MOLMOHAJAYY KbLIaT.
Mucangap:

Kendeil yuyn — eTe Te3;

Kyw 60syn yyyn — Ky6aHbil, )KeHUIJeHYY
MEHEeH;

Hm 6ekep — 341 Hepcere ap3blbaraH, eTe ap-
3aH;

Bemke yabapdaii — Ty3, TalMaHb6araH.

Opycua: 6bicmpo  kak  gemep, pa-
docmHo, daponm, 8 a/1asa cKasambv
AHrnucde: as fast as the wind, with joy, for noth-
ing / free of charge, to say it to one’s face.

Ce3Me-ce3 KOTOPMO KeOYH4Ye aKcIopeccus-
HBI JKOTOTOT, aH/bIKTaH 3KCIPeCcCUBAYY 3KBH-
BaJIEHT TaH/00 3apblJl.

4. KoHTeKCTTHK TpaHcdopManusa

KoHTekcTTUK TpaHcdopmauua — ¢pase-
OJIOTU3MJIEPAUH 5H MaaHWUJYY KaHa KbI3bIK-
TYy ©3re4eJYKTepYHYH 6upu. An ¢paseoso-
rU3M/epJUH MaaHHUCH CYHJI8MAYH TY3YIYLIYHS,
alTbUIBIN JKaTKaH KbIpJaa/ra, WHTOHALuAra
¥aHa CYHJIeLIYYHYH JKaJllbl MaKcaTblHa Kapa-
IIa e3repyl, ap KaHJal HiaHcTapra 33 600
anapblH 6uagupeT. OIIOHAYKTaH KOTOPMOYY
Ce3/yH MaaHUCHH ’aHa eHYH Tyypa bepyy y4YH
KOHTEKCTTH TepeH, TYLIYHYLIY 3aphlJL.

Mmucanbr:

Ke3yHe kepyHb6ell Kayy — MOT0NyYy;

Ke3yHe kepyHOelicyH! — KOPKYTYy MaaHHU-
CHH/IE.

AHrnucue: to vanish from sight — HelTpan-
Jyy. [leMeK, KbIprbl3da BapHaHT IMOLUOHAIAYY,
aJl 3MH aHIVIMCYe JIOTUKAJIbIK MaaHuJe KoJJ0-
HysnaT [5,75-6]. KoTopMo4y KOHTEKCTTH 3CKe
aJblll, IKBUBAJNEHTTHUK aHa (PYHKLMOHAJ/bIK
KOTOPMO bIKMaJIapblH TaHZ00 Kepek [6,19-6].

AzBepbuanapIk ¢paseosoruaMaepauH
TWIJEep apa/blK CajlbllITBIPYy KaHa aWbIp-
Ma4bL/IbIKTapbl:

Kuipewizua ¢ppa- Opyc4a 3K8usa- AHeaucye IK8U- Maanucu
3e0/102U3M JIeHm ea/ieHm
Ke3y6y3 kepbezeH- He suds Hu4ezo Blindly BunbéecmeH
deti / 3aKpbimblMU
anasamu
Kepee kupe xmcazdan | Czopas om cmbida Die of shame Ome yaayy
Koaynau kence Ecau cmoxcem Reach for the stars 2Kendemadyy
acmaHaa 4bleam 38e3dy c Heba
docmaHem
Taw 6oop adam Yeno8ek c KAMeH- A cold-hearted Katidwizep
HbIM cepdyem person
Am ycmyHeH cytinee | [oeopumb c 8bl- To be patronizing Tekebepaenyy
coka in speech

CanplUTBIpYy/ap aABepbuanjbik ¢paseo-
JIOTU3M/JIep/IMH MaaHW/IUK JKaKbIH/JBITbIH, 6U-
POK yAyTTYK-06pa3/iblK alblpMacblH KOPCOTOT
[7, 61-6].

KelBIHTBHIK. AJBepbuananik  ¢paseo-
JIOTUANBIK GUPAMKTEPAN KOTOPYYyAa Hermsaru
Tajal — MaaHU MeHeH CTWJIb GUPUMAMTUH
cakToo. KoTopmody ¢pa3eosoruaManH HYKU
06pasbIH, SMOLMACKIH XXaHa YAYTTYK 03re4esy-

TYH TepeH, TYIIYHYWYy Kepek. Ty3 KOToOpMoO Ken

y4yp/ia 3KCOPEeCCUSHBI KOTOTOT, ONIOHAYKTaH
3KBUBAJIEHTTHK, epedpa3aibiK jKaHa KOMIEH-
CalUAIBIK bIKMaIap KOJIJOHY/IaT.

H3unaee KepceTKeH[SH, KbIPrbI3, 0OpycC
JKaHa aHIJIUC TUIJEepUHJErd ajBepOua/ibIK
¢paszeosioru3Miep MaaHWJIUK KAKTaH OKIIOII
60JicO fAa, CTUJUCTUKANbIK GOEKTOPJO allbl-
pMadbLIbIKTap 6ap. MblHAAll H3WIABeJep
¢paseosioTHAJIBIK CHCTEMaJap/blH 63 apa
6alaHbIIBIH TYIIYHYYT® aHa canaTTyy Ko-
TOPMOJIOpPAY TY3yyTre e6esire 60JIOT.
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